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Y cTatTi 3pobneHo cnpoby po3rnsHYTU KOHLENLiINHICTL iIMaronoriyHoi No3uLii Ha piBHI iIHTepRpeTaLii TEKCTIB yKpaiH-
cbkmx aBTopiB (Tapac Wes4veHko, Muxanno KoutobuHcbkuia, Jlecs YkpaiHka) yropCbko MOBOK Kpidb NpuaMy nepekna-

Jaupkmx piweHs Jlacna bannu.
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B ctatbe cgenaHa nonbiTka paccMOTPETb KOHUENUMNHUCTL MMaronorMyHou no3vuumum Ha YypoBHE MHTeprpeTaummn Tek-
CTOB yKpamHckmx aBTopoB (Tapac LLesueHko, Muxaun KoutobuHckmi, flleca YkpanHka) Ha BEHrepckoM 3blke CKBO3b Mpu-

3My nepeBoayeckmx peleHui Jllacno bannbl.
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In the article the conceptual models of the imagological position are outlined through the prism of the LaszI6 Balla’s inter-
pret solutions (the Hungarian translations from Taras Shevchenko’s, Mykhaulo Kotsiubynsky’s and Lesja Ukrainka’s texts).
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SIKicTh IPOUNTAHHS XYIOKHBOI TEKCTOBOI CTPYK-
TypH Ta mepeaycim ii iMaronorivHux Mo3MLid 3ale-
JKUTh BiJI HU3KM YUHHHKIB. OJIUH i3 HUX MOJISATAE Y
Cy4acHOMY TpakTyBaHHI OCHOBHHX O3HAaK TEKCTOBOT
TKaHMHK. M1eThes, 30KpeMa, Tpo a) BUBYEHHS OKpe-
MHX aCITeKTiB TBOPY ITEBHOTO aBTOPA, 0) MOIITYK MOXK-
JINBOCTI aJ€KBaTHOTO BiATBOPEHHS OpPHUTIHAIY 3aCO-
0aMH MOBU METH, B) JOCATHEHHS SIKOMOTa TOYHIIIO1
o0Opa3Hoi moOymoBu 3 ii 00’€IHYBAILHUMH MOTH-
BaMH, TeMaMH, ifiessMi. Y I[bOMY CEHCi 1MaroJyoris
SIK SIBHILIE TTOCTAE CHEIM(IUHOIO JITepaTypOo3HABUOIO
rany3310 KyJabTypH Ha PiBHI MDKIWCIHMIUTIHAPHOTO
HayKOBOTO 3B’SI3KY.

CTaHOBJICHHS IMaroJorii ik caMoOyTHBOI THUCITH-
wrian npunagae Ha 1950-1i pp. XX cromitrsa. Bona
HaOyJ1a IEBHOTO MOIIMPEeHHs nepeayciM y Himeuunni
ta ®pannii, a sromom — y bensrii, Hinepnangax,
[onpmi, Yropumui. MicTke OKpECIeHHS CyTHOCTI
3rajlaHol KOMITapaTUBICTUYHOT IHTEPIpETAIlil COIio-
KyIBTypHHUX SBUI 3aiKcOBaHE B IPYHTOBHIHN mparii
«KommaparusicTruka i icTopis iteparypu» JImurpa
Hanusaiika: «[i (imaromorii. — 0.3.) 6e3nocepeHiit
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MpeaMET — JIiTepaTypHi 00pasu (iMipKi) iHITHX HApO-
JIiB Ta 1HMBI11iB-IHO3EMIIIB, SIKi CTBOPIOIOTHCS B TIEB-
Hill HanioHanbHiM (200 perioHa’bHIN) CBiOMOCTI
I YTUTIOIOTBCS B JIITEpaTypi; 3a CBOEK MPUPOJOIO 1
CTPYKTYPOIO BOHHU € iHTETpOBaHUMH 00pa3amu, crie-
IM(pIYHAMHA €THO- W COILIOKYJIBTYPHUMH JTUCKYp-
caMH, IO BiI3HAYAIOTHCS HEAOUSKOK CTaJIICTIO, ajie
HE JIMIIAIOTHCS] HE3MIHHUMI |3, ¢. 36].

3a cydacHMX yYMOB HOHSTTS iMarojorii HaOyiao
LIMPILIOTO KOHTEKCTYaJbHOTO 3BYYaHHS, IO MOEA-
HYETBCS 3 y3arajJbHIOBaJIbHOIO CIIOITYKOIO «MIKKYJIb-
TypHa repMmeHeBtukay [7]. Ilig uum TepMiHOM po3y-
Mi€MO Tiepeiady i IupIie — BiITBOPEeHHs 00pa3iB He
TIIBKY 3 4Ydicoi KyJAbTYpH, aje i OCMHUCICHHS IyXO-
BHHUX BapTOCTEH pioH020 HAPOAY B KOHTAKTAX 31 CIIO-
piaHeHMMH H HECTIOpigHEHUMH Hapodamu [1, c. 4].

[IpUHIUIIOBO BaXJIMBOI JUIS IIi€i B3aeMomii €
JIaHKa, 110 MICTHTh TPUBHUMIPHI O3HAKU PELEIIIil:
1) iHpopMaruBHY, 2) KPUTUYHO-OILIHIOBAILHY Ta
3) imrepnperamiiiny [2, c. 64-81; 12, c. 11]. ¥V
ITUPOKOMY PO3YMiHHI BOHH 3aCHOBaHI HAa MUCTEIITBI
nepekiany. ToMy mocrae 3amMTaHHS: K BU3HAYUTH
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aJICKBaTHICTh IIepeadi TeKCTYy 3 MOBH OpHTIHAIY
MOBOIO MeTu? OO0’€KTHBHY BIAINOBIJb CIIiJ] IIyKATH
B TEKCTYaJIbHOMY TIOPIBHSIHHI CIIOBECHHUX OIUHUIIb,
a TepeayciM — y BHYTPIIIHIA opeanizayii TEKCTO-
BUX CTPYKTYp y TIOEIHAHHI 3 opeaHizayiero oOpasis.
3BigcH — IXHs 0araToacteKTHICTb, IO MEKYE 31 CITiITh-
HUMH ¥ BIIMIHHAMH PHCaMH XyIOKHBOTO TEKCTY.

Bomomin MK acrekraMu Ta IXHIMUA BU3HAYaJlb-
HUMH O3HaKaMH BKa3ye€ Ha KIIOYOBE OCBOEHHS
MEBHOTO 3pa3ka HaliOHAJbHOI KyJIbTYpH Ha PiBHI
oOpa3y (Hampukiaz, o0Opa3 ko3aka Mamasi, oOpa3
Enes, oopa3 Tapaca byns6m, o6pasz Kob3apsi, obpas
Kamensipa, o6pa3 KoHOTOIICEKOT BilbMH; TYT TIPH-
MITHOIO O3HAaKOI0 MOXe OyTH HaBiTh Ha3Ba, IO
Ma€ 3aKOJ[OBaHy 1JIEHTHYHICTh, NPUMIpOM, 00pa3
«3anoBity» T. Illepuenka). Mnerscs mpo koncTara-
L0 SIKOCTI — aKTUBHY W macuBHY. [lepekoHIMBUM
YTUICHHSM 1€ KOHCTaralii MOXYTh MOCIYT'YBaTH
IHTepIpeTaniiHi Xonu BU3HAYHOTO MUChbMEHHUKA M
nepeknagada Jlacma bammu (1927-2010). YV TBOp-
YOCTi HA3BaHOTO YTOPCHKOMOBHOTO aBTOpa, SKHM
HAJIEKUTh TAaKOXK JIO PENPE3CHTAHTIB yKPaiHCHKOI
JiTeparypH, MPHUMITHOIO € MpPUCYTHICTH aBTOOiO-
rpadiyHoro Hadaja. BoHO 3puMo mpocTymae mnepe-
JyCIM y IUKJIl POMaHIB MiJi y3arajJbHEHOI Ha3BOIO
«3yCTpiHYTBCS B HEOCSHKHOCTI («A végtelenben
talalkoznak»). ¥V 1mpoMy mmmaHi AOMITEHO TOKJIAKA-
TUCSI Ha CJIOBAa MUTIIS, IO MICTATHCSA Y TIPOJIO3i 10
nepBicTka UKITY. «[0JTOBHOIO MPHUYMHOKO TOTO, IO
CcBill TBip 51 BUOyIyBaB y piuMIli JOKYMEHTAJIbHOTO
pomany, — creepikye JI. bamia, — crao nmparHeHHs
SIKOMOTa JIOCTOBIPHO 300pa3uTH KapTUHY JKUTTS
3aKaprmaTChbKUX yTOPIIB, HAcaMIlepea IHTEJITeHIIii,
y TTOYaTKOBi, BaykKi gacu micist 1944 poky» [5, c. 7].
3BigcH — MeMyapHHH XapakTep Bi3ii, CHOBHEHOI
JIPUKO-CEHTUMEHTAIILbHIM HavalioM. BoHa CKOHIIEH-
TpPOBaHa Ha OL[IHIII €THOKYJIBTYPHOI CaMOCBIIOMOCTI
yropuiB YKropoaumHu Ta beperiBiuunan y HanoibI
CKPYTHHI TIepioJl PaisiHChKOI CHCTEMH, 3aKIHYCHHS
SAKOTO TIPUIANIO Ha pik cMepti Cramina. Metses mpo
gacoBHil Bifpi3ok Bim 1944 mo 1953 p. Hocii mmiei
eTIOXH 3a3HaIM KPUTHYHUX MOTPSCiHB, Komu y 1944
Ta 1945 pp. ommsbko 40 000 mpare3naTHUX yropiis
3akapnarts y Billl BiJf BICIMHAISATH 10 I STACCATH
POKIB OyJid PO3MIIIEHBI y CHEIiaibHuX Tabopax i
BTPaTHJIM JKUTTS B TIEpioj] NMPHUEIHAHHS Kpawo 0
Pansacekoro Corosy [10, ¢. 269].

3 iM’sam Jlacma bammm ykpaiHCbKe THCHMEHCTBO
OpraHigyHO TIOB’SI3YEThCS SK 31 CBOIM HEOpAHMHAP-
HUM HOCIEM, OCKUIBKH OCEPIsSIM HOTO XYHIOKHBOI
CHaJIIMHA € YTOPCHKOMOBHHUM a0poOOK. [HImmu
cnosamy, Jlacno baimna € 3HaBHEM SIK YrOPCBKOI,
TaK 1 yKpaiHChbKOT MOB, TIPOTE MOB0I0 MEOPEHHs Bill
1944 poky ciayrye yropchbka MOBa, sIKa € JUIsl HbOTO
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pigaoto. Ilo3a BcskuM cymHiBOM, ympomorxk 1950—
2009 pp. HUM CTBOPEHUH LNICHUH MIKPOCBIT yKpa-
THCBKOT JIiTEpaTypu B YTOPCHKOMOBHHX 1HTEpIIpeTa-
LiSIX Ta OI[IHKaX. Y XPOHIlli YKPaiHChKO-yTrOPCHKOTO
XY[O’)KHBOTO JUCKYpCy ApPyroi MOJOBHHH XX CTO-
JITTS HOMY HaJieXKaTh HAMOLTBIT BaroMi cTopinkw. Lle
SICKpPaBO 3aCBIMYYIOTH TaKi TPWU KHMKKOBI BHJIAHHS
a”TOJIOTIYHOTO TUTTY, sIK «Kobzos» («Kob3ap», 2005)
T. llesuenka [11], «Valogatott miivek» («Bubpani
TBOpM», 2006) M. KomroOuucwkoro [9] ta «Valogatott
versei» («Bubpani noesiiy, 2007) Jleci Ykpaiuku [8].

Haszgani my0mikariii OKpecItol0Th 1 MOMEHT ILIO-
noTBopHOi misTbHOCTI Jlacma bammm ma 3mami XX —
nmovyatky XXI cTomiTh, a came B TIOB 5131 3 yTOPCHKO-
MOBHOIO PEIICIIIIIEI0 TBOPIB YKPaiHCHKUX aBTOPIB.
3-NOMIXK THX, XTO NMPHIyYaBcs 3a Ha3BaHWI mepion
710 YKpaiHChKO-yropcbkoro auckypey (IBan Uennei,
FOpiii Lkpobunens, Kocrantun bidikos, IBan Merena,
Hmutpo Menenmiit, Isan I[letposiiii, Aaran ['marm,
Esa I'pirami, I'eit3a Ketinem, [letinem Cenus, Illanmop
Beupew, [lexe Tonmopi, Armem Iepreii), Jlacio
banna nocigae ocobnmBo movyecHe micte. Lle morep-
KY€, 30kpema, nosisa 2009 poky, ToOTO HanepenoaHi
BiZIX0Iy 3a MexXy BiuHocTi aBTOpa, KHIKKH «Marcius
viraga» («bepesHeBe 1BiTIHH»). BoHa MicTHUTBH TIepe-
KJIaid TBOPIB TakWX aBToOpiB, siIk Herpi, lopamii,
Mikenanmxeno, [ere, Ilimnep, Faiine, Pinbke, Himre,
[ymkin, Kpunos, Trorues, Jlepmonros, Hekpacos,
€cenin, [lacrepHak, MaskoBcbkuid,  OIekcii
Tosncroi, bnok, TBapnoscekuid, [lleBuenko, @paHko,
I'paboscriwmii, Cocropa, SInka Kynana, Jlecst Ykpainka,
Twunna, Punscekuid, baxan, [lepBomaiicbkuii, Hpay,
[NaBmmuxo, Koctenko, Ilepebuiinic, Boponbko,
ﬁOBeHKo, Iotina, boprmom-Kymsarceknii, CKyHIIb,
Pimagi, [lanpko, lllxpodunens, [ycrti, IletpoBmii,
Baponi, ®emuaummnaens, bespyd, [umbopcrka Ta
iH. [6].

Tanant Jlacna bammm sk mepekianada jaoci, Ha
JKaJib, 11I¢ HE OI[IHEHWU JOCTaTHBbOK Mipor. A 3
omIsiAy Ha 00’ €EKTHBHICTD, IO MMOTBEP/KYETHCS aHAa-
J30M HOTO XyHOKHBOTO YKHHKY, CITiJ] CKa3aTH, II0
B 0co0i Jlacna bamnmm ykpaiHcbka KyneTypa Maia
YIPOAOBK Maii’ke MIECTH ACCATHIIITH CBOIO JyXO-
BHOTO ambacaznopa 3 00Ky Ykpainu B YropumHi, a
TaKoX 3 00Ky YTOpIIMHM B YKpaiHi.

TBopumit ne6ror Jlacma bammm npunaB Ha
1950 pix, xomu mig mceBmoriMoM Jlacma bako cBit
MO0AYMIIN  YTOPCHKOMOBHI TIEPEKJIaId  OTIOBiIaHb
Bacuns Credannka (1871-1936), a Takox — y cri-
BaBTOopcTBi 13 CemeHom Ilampkom (1920-1976) —
iHTepnperauii Manoi npo3u Jlecs Maprosuua (1871—
1916). Moro mepexnanaipkuii BHECOK Yy 3MiIIHCHHS
YKpaiHCBKO-YTOPCHKUX — MIKKYJIBTYPHUX — B3a€MHH
BaKKO TTEPCOTIIHUTH.
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Ha cropinkax 3raganux Buiie Buaanb — «Ko63ap»
T. IlleBuenka, «Bubpani TBopr» M. KomroOuucskoro
ta «BubOpani moesii» Jleci Ykpainku — Jlacnosi
Banni Bhamocs MakCMMalbHO HAONM3UTH PELUITi-
€HTa — YTOPCHKOMOBHOT'O YUTa4a — J0 aJIeKBaTHOTO

I Bupic s Ha 9yxuHi,

I cuBito B wyxoMy Kpai:

To ogmHOKOMY MEHI

3MaeThes — Kparioro HeMae

Hivoro B bora, sx J{Hinpo

Ta nama cnaBHas kpaiHa. ..

Ax Oauy, TaM TUTbKH 100pO,

[le Hac Hema. B nuxy roauny,

SIkoch HETAaBHO HOBEJIOCH

Mewni 3aixatu B YKpainy,

VY Te Haiikpaluee ceno...
Tapac Lllepuenko [11, c. 234].

XapakTepu3yourd HalliOHaIBHI o0pa3u CBITY
Kpi3h MPU3MY iMarojoriqyHuX BUMIpiB, MOJKHA JIUATH
BUCHOBKY: Jlacio banna — nepekiagad Baajao BHKO-
PHUCTOBYE SIK 30BHIIIIHI, TaK 1 BHyTPIIlIHI O3HAKH HAIli-
oHanbHO-icTopuuHOi cieundiku. lonpasaa, BiH K
HOCI 1HTepIpeTanii Biiiae mepeBary acleKkTy BHY-
TPIIIHBOT CBOEPITHOCTI, 3aCHOBAaHOI Ha 0COOIMBOC-
TSX, 00pasHii CTPYKTypi, KOHKPETHUX peaisx, M0
OOy TYIOTh B yTOPCHKOMOBHIN TPaTUIIi.

[lepexitagaueBi BHaeThCs 3°sicyBaTu JUQepeHITiii-
HUM BOIOAIT MK HaliOHAJbHO-ICTOPUYHHUM (Tpa-
JIMIIi1, 3BMYai, pUCH MEHTAJIbHOCTI, IPUKMETH HaIli-
OHAJILHOTO TMOOYTY — 30BHIIIHI O3HAKH), 3 OJHOTO
00Ky, Ta HAHOUTBII penbePHUMU CHenu(iITHIMH
(hakTammu, TIOTiSIMH, TBUIIIAMHU CTOCOBHO MOBHUX PiB-
HiB (BHYTpINIHI 03HAKX) — 3 iHIIOrO0. Lle nemoncTpy-
I0Th TaKOX 1HTEpIpeTaLii KOpoTKoi npo3u Muxaitia
Komrobuncekoro («A fenyd» («Snunkay), («Kacaj»
(«Cmix»), «Viragzik az almafay («BiT s0myHI»),
«Dicsértessék az ¢€let» («XBama xuTTION), «A 1¢lek
emlékezetey («Ilam’satp mymi»). Och, HapHUKIAI,
B3ipens pedrekcii y Muxaiima KorroOuHCchKOoTO Ta
il moBHOLIIHHE 3By4YaHH4 B niepeknaii Jlacna bammu:

«XT0 % TOM maciauBuii? XTo kK TOH OiHUM Oaray?

Iloer.

A XT0 HemacHui?

Toi#t, umst mymia, TIIMO0KA, SIK MOPE, PEBHUBO XOBAE
Ha JHI IITUH TaEMHHWA CBIT, YyIHUN 1 OaraTtuid, sK
Ka3Ka.

UYust qyma mo0uTh, SIK Mope, Oypi.

XTO 3Ha€, M0 Oypsl Ta MiIXONUTH 3 ITIMOUHM BCE
HaWJI0poXKYe, HAMOUIBII 3aTa€He 1 BUKUHE Ha TOJIHIA
Oeper, HaBIMBOBMXKY I[IKaBUM. XTO 3Ha€ 1€ — 1
nparue Oypi» [9, c. 333].

PO3yMiHHS HaIliOHATFHUX 00pa3iB, 00pa3HOTO CBITO-
Oauenns [4, c. 196] Ha piBHI MIXKKYJIBTYpPHOT repme-
HeBTuKU. Och, mpumipom, ctpoda i3 [lleBuenkoBoro
Bipma «I BUpic 51 Ha YyKUHI...» SIK 3pa30K MepeKia-
JAILKOTo pirmeHHs 3-mig mepa Jlacma bammm:

En idegenben néttem fel,
Szenvedek most is idegenben.
Es f4jo egyediillétemben
Ugy érzem, hogy semmivel
Nem hasonlithat6 a Dnyeper,
Hogy Ukrajnanal nincs szebb orszag...
Vagy boldogsagot tan az ember,
Csak honnan messze keriil, ott 1at?!
Egy izben — nem rég — az utam
Vitt arra. jartam Ukrajnat,
Voltam a legszebb faluban...

Jlacno banna [11, c. 235].

«Ki hat ez a boldog ember? Ki ez a koldusgazdag?

A kOlto.

S ki a boldogtalan?

Az, akinek lelke mély, mint a tenger, €s ennek a
tengernek fenekén féltékenyen Oriz egy titokzatos,
csodas és mesésen gazdag vilagot.

Az, kinek lelke, akarcsak a tenger, szereti a vihart.

Az, aki tudja, hogy ez a vihar eldkavarja a mélybol
mindazt, am legdragabb szamara, ami legrejtettebb
kincse, eldkavarja, azutan kiveti a kietlen partra,
hogy a kivancsiak megbamulhassak. Boldogtalan az,
aki tudja ezt, s mégis vihart ahit» [9, c. 332].

[lepexiragadeBi BAasocss BiATBOPUTH aKIEHTH,
SKI B TIMTaIbHUX (QopMmyrmoBaHHAX Mmuxaiina
KorroOMHCBEKOro MICTATh T1 MIiACHUJIEHHS, IO 3aro-
CTPIOKOTH PiBeHB YSIBHOTO Jianory. Oco0nuBo Onu3b-
koto y1st Jlacna bannu e moesis Jleci Yipainku. Tomy i
3aKOHOMIPHO, 1110 B IHTEPB’ 10 3 aBTOPKOIO IIUX PSIJIKIB
BiH JIaB Ha 3allUTaHHS MO0 3HAYCHHS MPUITYYCHHS
JI0 YKpalHCBKOI KYJIBTYpH Kpi3b NPH3MY IepeKia-
JAIbKUX 3alliKaBJICHb TaKy BiAMOBIIE: «SIK mepexia-
Jad, sl TNIMOOKO 3aHYPHBCS B YKPAiHCBKY JIITEPaTypy.
Oco01MBO BIUIMHYJIM Ha MEHE IOETU-IIICTIACCAT-
Huku — JImutpo IlaBnuuxko, [lerpo Ilepeduiinic, IBan
Hpau, Jlina Kocrenko, Bomomummup 3arynmsitep,
Ceittana JKomo6, Caitnama MoBenko. 3rogom e
Oyna mi3ns moe3is Jleonina IlepBomaticekoro. Cepen
KJIACHKIB Ha3By Taki iMeHa, sk Bacmip CredaHuk,
Muxaiino KomroOuHcbkuii 1, 3Bu4aiiHo, Jlecs
VYkpainka. OcranHiM 4yacom Oararto ii mepexianas.
BBaxaro ii HallBU3HAUHIIINM YKpPaiHCHKUM IOETOM,
HaBiTh OinblI 3HaYymKM, HiXK LleBuenko. Temarnka
if TBOpiB OUTBIN pizHOOAPBHA, TBOPEHHS 00pa3iB eKC-
MIpPECHBHIIIE, SICKPaBIIlli 3aCO0M BHPAKEHHS.
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I cmpasni, JlacnoBi bamm moramanmino mepemarti  spero», «To be or not to be?», «Ein Lied ohne Klangy ta
konoput noesii Jleci Ykpainku, sxiio ananisyBat Taki  iH. OCb SIK 3ByYHTb YTOPCHKOIO MOBOIO «I 'iMH», CBOEpiI-
IHTepIpeTalii XpecToMaTiiHUX TBOPIB, sk «Contra spem  HUM 3acniB 10 MUKy «CiM ctpys» («Hét hin):

Jlo TebGe, Ykpaino, Haiia O0e3/10/1bHasE MaTH, Ukrajnank, te sorsverte anyank, édes.

CtpyHa MOS TIepIia 03BEThCS. Els6é hurom teérted zendiil.

I Oyze cTpyHa ypO4HCTO i TUXO JTyHATH, A pengése csondes, de mégis linnepélyes.

I micHs Bix cepIis MOIETHCS. Es rolad, dal fakad a szivembdl.

Jlecs Ykpaiuka [8, c. 104]. Jlacno banna [8, c. 105].
VYmagaroTh B OKO PIBHOIIHHI TTOBOPOTH ITYMKH, [Tepexnmagampkuii mopobok Jlacma bammu cBin-

criajaxy eHeprii o0pasiB i, HacaMIlepeI, MOBHO-CTH-  YUTh PO HASBHICTh BU3HAYAIBLHUX 3aKOHOMIpPHOC-
JICTUYHA CYMICHICTH MOBOIO METH, Yy Iarax SKOi —  Teil, sIKi CIPUYMHSIOTH B3aEMOJII0 1 B3aemos0ara-
ypouucte TBopiHHs Jleci YkpaiHku. YeHHS HAI[IOHAJIBHUX JIITEPATyp Yepe3 MepeKIia.
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